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Ambassade de Suisse
Embassy of Switzerland

5 Marlborough Avenue
Ottawa, Ont., K1N 8E6

Heures d’ouverture : du lundi au vendredi, de 9h00 a 12h00
Opening hours: Monday to Friday, 9 a.m. to noon

Tel.: (613) 235-1837
Fax: (613) 563-1394

e-mail: ott.vertretung@eda.admin.ch
Homepage: www.eda.admin.ch/canada

Farewell Letter of the
Swiss Ambassador

Dear fellow Citizens,

After almost 3 wonderful years in Canada | am moving
back to Berne in the coming month of May. Once more,
| am being called upon to succeed my predecessor in
Canada, Ambassador Urs Ziswiler, who will shortly leave
Berne for his new assignment in Washington.

It goes without saying that my wife and I, who have
quickly bonded with Canada and its people during our
short stay, leave this beautiful country with mixed feelings.
Our program being laid out for four years, it was
impossible to see and do everything that we should have.
During the first two years | was often away from Ottawa
because of my United Nations mandate. Then | took up the
race to catch up on all the activities | had missed during
that first part. While we couldn’t do all we wanted, we

Immigration Expertise

Freunde, Verwandte, oder ein zukinftiger
Lebenspartner, welche nach Canada kommen méchten?

Es ist heute nicht mehr so einfach, in Canada arbeiten und
einwandern zu koénnen. Wir helfen mit sicheren und
bewéhrten Losungen flir Fachkréafte, Geschéftsleute,
Familienzusammenfihrungen. Kostenlose Beurteilung —
Besprechungen auch in der Schweiz.
Suchen Sie zuverlassiges Personal fiir Ihren Betrieb?
Motivierte Fachkrafte suchen neuen Aufgabenbereich in
Canada. Bewerber aus der Schweiz und international.
Handwerker, Gewerbe, Ingenieure, IT und andere. Gute
Englischkenntnisse, alle Formalitaten erledigt. Resultate
ohne Kopfzerbrechen, Sie sparen Werbung/Agentur.
Contact: Dr. Christoph Rohner
PROCANADA CONSULTING, Suite 1400,

1500 West Georgia Street, Vancouver, BC V6G 276, Canada
T: +1 (604) 697-5585 — F: +1 (604) 697-2067
email: crohner@swisscanadian.com
website: www.swisscanadian.com

Mitglied CSIC (Canadian Society of Immigration Consultants)

od= www.swisscanadian.com
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have developed many close links to people and places
which will be painful to give up. We hope that some, at
least, will continue.

It has also been an extremely interesting time profes-
sionally, with a great many political upheavals and
surprises in Canada and around the world. Bilateral
relations between Switzerland and Canada, two countries
with a very likeminded approach to most international
issues, have deepened through numerous delegation
visits and common undertakings. Trade has increased
substantially in both directions, as have cultural exchanges.
My successor who will arrive from Berlin during the second
half of May will have a lot of work waiting for him.

Above all, | would like to take this opportunity to thank
the members of the far flung Swiss community of Canada
for the warm welcome my wife and | have received where
ever we went and for the fruitful cooperation between
the different Swiss associations and the Embassy in
Ottawa.

Anton Thalmann

Réclaction Canacla

Consulat général de Suisse

1572, Avenue Dr Penfield
Montreal, Qc, H3G 1C4 - Canada

Tel.: (514) 932-7181, ext. 26 Fax: (514) 932-9028

E-mail: mon.vertretung@eda.admin.ch

Deadline next issue
Délai de rédaction du prochain numéro

Redaktionsschluss fiir die ndchsten Regionalseiten

3/2006
5 mai / May 5™, 2006
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Vos biens sont précieux!
 Air

* Mer

* Groupage

+ Emballage

* Mise en caisse
* Entreposage

+ Assurance

633-8583

(Sans frais)
1-877-633-8583

Fax : (514) 633-8321

Déménagements internationaux inc.

EUROPACK

O R 4i
info@europack.ca

Estimation gratuite

HOCKEY IN

SWITZERLAND

If you are a hockey player and eligible for a
SWISS PASSPORT contact:

INTERNATIONAL SPORTS MANAGEMENT

All ages welcome.

Int’l Sports Management (ISM)
9501 Cote de Liesse Road

Dorval, Quebec, Canada H9P 2N9
Phone: (514) 631-4266

Fax: (514) 636-0365

E-mail: d.mccann@mccannequipment.ca

Lp

LETTE & Assocnés

AVOCATS
BARRISTERS AND SOLICITORS
RECHTSANWAELTE

WWW.LETTE.COM
MONTREAL

615, BD. RENE-LEVESQUE O.
SUITE 1010
MONTREAL QC H3B 1P9 CANADA
TELEPHONE: + 1 514 8713838
TELEFAX: + 1 514 876 4217
MONTREAL@LETTE.COM

TORONTO

20 QUEEN STREET WEST
SUITE 3300 BOX 33
TORONTO ON MS5H 3R3 CANADA
TELEPHONE: + 1 416 971 4848
TELEFAX: + 1 416 971 4849
TORONTO@LETTE.COM

GENEVE ¢ PARIS ¢ MUNICH
(MIR REDET AU SCHWYZERDUETSCH)

.

S iJEAN-PAUL WIDMER

INC

L 0.4

S

3595 RUE DUVERNAY, ST-HUBERT, QUE. J3Y 4H1
TEL.: (450) 678-3551 — FAX: (450) 676-5282
e-mail: roesti@total.net

VINS BLANCS ET ROUGES SUISSES

Albert Biollaz Les Hoirs, Valais
Fendant “Les Riverettes” - Dole “Les Sabines”
Goron Beau Rival
Cave St Pierre / Schenk (Valais)
Fendant du Valais “Alpes”, Fendant des
Administrateurs,

Reserve Administrateur-Muscat - Prix du Jury
Médaille d’Or
Uvavins / Cave de la Cote
Chasselas Romand “Fondue”
Domaine E. de Montmollin
Neuchatel blanc
J & P Testuz (Vaud)

Chasselas du Pays Romand,

Gamay du Pays Romand

Tous ces produits se vendent dans les succursales
de la Société des Alcools du Québec. SAQ
Demander le Conseiller en Vins pour se les procurer.

Pour renseignements SAQ:
(tél.) SAQ (514) 873-2020
Internet SAQ: http://www.saq.com
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Toronto

Consulate General
of Switzerland

154 University Avenue, Suite 601
Toronto, Ont., M5H 3Y9

Opening hours for the public:
from Monday to Friday — from 09:00 a.m. to 1:00 p.m.

Tel.: (416) 593-5371
Fax: (416) 593-5083

e-mail: tor.vertretung@eda.admin.ch

| SWITZERLAND
05" 100 YEARS
OF PRESENCE IN TORONTO

06

Dear Compatriots,

The Canadian Federation was not yet 40 years old, and
Toronto was still an urban island in a predominantly rural
Ontario, when Switzerland, in the Spring of 1906, opened a
consular office in the city. The Swiss government'’s decision to
locate in Toronto showed the importance of the city at the
time. Our uninterrupted presence here for 100 years testifies
the significance Toronto has achieved over the years in
Canada and throughout the world.

Switzerland began its official presence modestly by
setting up an Honorary Consulate. Back then, the Swiss
Foreign Ministry for the most part did not send diplomats
to represent its interests abroad. Instead, it entrusted
private citizens with the task. The operation was a one-man
show until April 1, 1949, when the first career Consul was
appointed to Toronto. Our representation was upgraded to a
Consulate General in 1965. In 1975, the jurisdiction of the
Consulate General in Toronto, which to that point had
covered the Province of Ontario, was extended to cover also
the Provinces of Manitoba and Saskatchewan. In 1999, it was
extended yet again, to include the Territory of Nunavut.

Although early settlers of Swiss origin, among them a
number of Mennonites, arrived in Upper Canada in the 1780s,
the first important Swiss immigration to Ontario took place in
the 19th century. These immigrants were mostly farmers,
traders, labourers and factory workers. A second and larger
wave began in the years following World War I, contributing,
together with many other immigrant communities, to the
economic expansion and success of Canada. Today, the
community of Swiss and Swiss descendants in Canada — more
than 36,000 strong - is, after the United States, the second
largest on the American continent. Coming under the
jurisdiction of the Consulate General in Toronto, 11,500
people of Swiss origin live in Ontario (6,000 of them in
the Greater Toronto Area), and 1,000 call Manitoba,
Saskatchewan, and Nunavut home.

Interestingly, parallels may be drawn between the growth
and the structure of the Swiss community and the presence
and activities of the Swiss consular representation in Toronto.
In the early years the latter were modest. Over time they
evolved, becoming more diversified and adapted to the needs
and priorities of people and businesses alike. The significance
and influence of the global economy are symptomatic of
this evolution, as is the development of telecommunication
and information technologies, which have definitely
revolutionized our role and our relationship with our
compatriots, customers, and partners.

Today, Switzerland is the seventh major investor in Canada,
and the exchange of goods and services between the two
countries has been rising constantly. Led by pharmaceuticals,
machinery, chemicals and watches, Swiss exports to Canada
reached the CAD 2.1-billion mark in 2005, 70% of which was
absorbed by the Province of Ontario alone. In the same
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period, Canada’s exports to Switzerland amounted to CAD 800
million, the bulk of which were related to pharmaceuticals,
machinery, vehicles, aircrafts and paper goods. Tourism is an
important source of revenues for both countries too. Canada
and Switzerland are blessed with breathtaking sceneries,
attracting every year more tourists to discover and enjoy
those beauties, while stimulating and enhancing a better
knowledge and understanding of each other’s culture.

This year, we can proudly look back at 100 years of
successful official Swiss presence in Toronto and at the same
time celebrate the 40th anniversary of the Swiss Canadian
Chamber of Commerce (Ontario). This is an important mile-
stone, and the Canadian Swiss community, together with a
lively club and a dynamic and creative business sector, which
contributes to the continuous growth of bilateral economic
relations, are closely linked to it. Hard work, entrepreneur-
ship, skills, traditions, and moral and social values have helped
to develop and still embody the Swiss Canadian partnership.
Our gratitude goes to Toronto, Canada, and its people, who,
by opening themselves to the world and welcoming, among
many others, immigrants from Switzerland and offering them
new opportunities, have laid a solid and stable foundation for
a relationship based on friendship, trust, and respect.

So let us pause and reflect on what we have achieved
together, but let us also rejoice, celebrate, and look
confidently to a bright future together.

Jean-Claude Hagmann
Consul General

ﬂ- “l SWISS CANADIAN CHAMBER OF COMMERCE (ONTARIO) INC.

President’s Message

Forty years ago, a small group of stalwart Swiss living and
working in Toronto formed what is now the Swiss Canadian
Chamber of Commerce (Ontario), assuming a mission to pro-
mote commercial, industrial and financial relations between
Switzerland and Canada. Today, the Chamber continues to
play a prominent role in this regard encompassing a variety of
formats. Our Chamber welcomes distinguished guest
speakers, hosts business presentations from both Switzerland
and Canada, and provides inviting venues within which
Canadian and Swiss businesspeople have the opportunity to
‘network’. Additionally, through social events, the Chamber
transcends the world of business to give our members time to
get to know each other on a more personal level. Our mem-
bers also benefit from the close working relationship between
the Chamber and the Swiss Consulate General in Toronto.

The Swiss Canadian Chamber of Commerce enhances our
members’ understanding and capacity to carry on business
successfully in an increasingly complex global business envi-
ronment. We are proud to celebrate the 40th anniversary of
the Swiss Canadian Chamber of Commerce (Ontario) along
with the 100th anniversary of the official presence of the
Government of Switzerland in Toronto.

5 Robert C. Kay,
President
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Switzerland is waiting for a winner - will it be you?

On the occasion of the 100th anniversary of the Swiss Representation in Toronto we would like to send you to
Switzerland and invite you to look out for our contest to win a return trip for two from Montreal to Zurich in business
class — courtesy of Swiss International Air Lines Ltd. as well as two 7-days first class Swiss rail passes offered by
Switzerland Tourism/Swiss Travel System and 7 nights accommodation in Best Western hotels in Switzerland.

The contest is open to all legal residents in Ontario, Manitoba, Saskatchewan and Nunavut over the age of
majority in the province/territory in which he/she resides. Complete contest rules will be announced on the website
www.eda.admin.ch/canada as of mid-April as well as in the June issue of the “Swiss Review".

Contest application forms can also be ordered directly from the Consulate General of Switzerland in Toronto

(Tel. 416/593-5371, ext. 227) as of mid-April.

Swiss
International
Air Lines

Consulate General of Switzerland
Toronto

Swiss Travel System

LR

Swiss Club of
Manitoba News

At the Annual General Meeting, held at the Headingley
Community Centre, which was very well attended, the interim
Board members were re-elected:

President: Ueli Messerli 268 2190
Vice-President: Marie Vallotton 827 2119
Treasurer: Hanna Schlup 268 3359,
hschlup@highspeedcrow.ca
Secretary: Rainer Réssing 726 5010,
rainer.rossing@gmail.com
Directors: Francois Carrard 728 4609,
Jacob Fehr 424 9745
Hans Muster 265 3494,
hamuster@mts.net
Anne Boyd 831 1635,
sboyd1@mts.net
Heinz Kornmeyer 475 7690

We decided to have two directors in Winnipeg to encourage
more participation of the Swiss living in the City!

We discussed the annual fees, but for this year we
decided to leave them as they are. We have read through the

Bi-Laws —from which the board will come up with a
proposal for change to be voted on at the next AGM.

We also planned the events for 2006.

The Swiss Picnic’s will be held at the following locations:

In Aarborg, at the Buhlmann Farm on May 28. or June 4. 2006
Please call Oscar or Rosemary, 376 2254

In Brandon, at the Carrard Farm on June 25.2006.
Please call Francois or Gloria, 728 4609

In Beausejour, at the Muster Farm on June 11. 2006.
Please call Hans or Anita 265 3494

The August 1st Celebration will be held again at two places:

In the West at the Vallotton Farm in Stockton
Please call Marie or Pierre 827 2119

In the East at the River Ranch Farm in Beausejour
Please call Urs or Hanna 268 3359

Please plan to attend these events and join the Swiss Club!
Thank you for your participation!
Only the paid members will receive the News-Letter.

Best Regards
Hanna Schlup

Letter from the Prairies

A few weeks after the Olympic Games in Turin, which we all
watched, there will be the Parolympic Games at the same
place. These are the games for persons with disabilities, who
compete much in the same way as regular olympians do. | have
always been in awe of the degree of bravery which must be
involved in overcoming handicaps in order to compete.
Therefore, | admire the efforts of those athletes immensely.
For years now, the Swiss club Saskatoon has had a direct con-
nection to the Parolympics: their head coach for nordic sports,
biathlon and cross-country skiing, is the Swiss-Canadian and
club member Kaspar Wirz of Saskatoon. We in Saskatchewan
will watch the 2006 Parolympics of Torino with special pride!

Saskatchewan experienced the mildest month of
January in probably a hundred years. At least nobody can
remember a winter like it. Oh yes, we have our regular snow

and we have ice galore, but the temperatures never reached
that brutal level we are used to. February started out in the
same fashion. Perhaps we will be lucky this month also? Some
notice that the sky is overcast more often. The sun is hiding
and that seems to go hand in hand with mild temperatures.
We are not complaining, though!

Unfortunately, the streets were extremely icy the day of our
Raclette Party on February 5. This prevented many people
from out of town from attending. Those who made it enjoyed
a wonderful time at the home of Annemarie and Heinz
Buchmann.

We are looking forward to our Jass tournament, which will
take place on April 1 (no joke!) at the home of Elisabeth
Eilinger. Please consult the Quarterly Newsletter for details.

Louise Grassmann

13 Webb Crescent, Saskatoon SK S7H 3L5
Phone: (306) 373-0745

e-mail: swissclubsaskatoon@shaw.ca
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Consulate General
of Switzerland

World Trade Center
790-999 Canada Place
Vancouver, B.C., V6C 3E1

Opening hours:
Monday to Friday — from 09:00 a.m. to 1:00 p.m.

I\ ANADZA

Tel.: (604) 684-2231
Fax: (604) 684-2806

e-mail: van.vertretung@eda.admin.ch

Swiss Crossbow
Association
Vancouver

It is still winter in our area which makes it difficult to
write about Crossbow shooting! My thoughts are geared
towards skiing even though the snow has melted from our
doorsteps but Sovereign Lake Cross Country Club and
Silver Star are still getting a fair amount of the fluffy stuff.

Nevertheless, spring will soon be here and with it the
beginning of another shooting season. We will have to
practice hard this Spring as we will be travelling to
Switzerland in July for a Swiss Federal Crossbow Shooting
Festival which will be held in Ettiswil/LU. It will be great to
meet our many friends with whom we participated in a
postal match or who made the trip to Canada and visited
us at our range.

At our Annual General Meeting we decided our shoot-
ing dates and the annual program for the coming season.
Quite a few swiss clubs are celebrating a "round" anniver-
sary and we usually support their festivities by competing
with them via postal match. We have quite a few trophies
that are up for grabs and each year we set aside a Sunday
in August to shoot for some of these. This is always a fun
day with lots of competition as we are trying to beat each
others score and hope to be the winner.

At the AGM of the Swiss Society we will be putting
forward our decision to leave the SSV as a sub-group and
join the Swiss Canadian Mountain Range Association. We
have thought about this step for:a long time and found it
necessary for the survival of our group. It also makes sense
to have all the shooting activities under "one roof". We
have had discussions with the SSV Board and hope for a
smooth transition.

If you have never shot with a crossbow make it a
resolution for this year! Come on up to the range on one
of our shooting dates and we will introduce you to a
great sport.

2006 Shooting dates:
April 9 & 23
May 7 & 21
June 4 & 18
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July 6-16 we are at the Eidgendssische!
July 30 ? some of us may be back.
August 13 & 27

September 10 & 24

October 7/8 Schutzenfest

October 22 Endshoot

November 18 Absenden/Awards Presentation

Enjoy the remainder of winter and look forward to a
beautiful dry spring.
Elisabeth Reymond

. g IR e "” s ¥
COTTAGE FOR SALE

Close to Vancouver on the Howe Sound, Keats Island,
this 1997 stunning waterfront retreat features
gorgeous views of the Coastal Mountain range, 4 acres
of spacious privacy and beautiful interior details
including a 26 foot river rock fireplace, milled-on-site
Fir beams, vintage stove and more. One bedroom, loft
plus sleeper-attic sleeps six. Brand new large dock and
many recent upgrades. Off-grid yet fully self sufficient
with modern systems and excellent well. Water taxi,
ferry, foot or boat access (24' boat available as well).
Featured in Cottage Magazine, March 2006. See
www.skipstone.ca for more photos, details, price
and contact info.

vt



“REGIONAL NEWS CANADA ’ '

HOOF TRIMMING STANE:

The ultimate concept for
safe, easy livestock
management

ADV

TRAveL & course coumnes (€

w I RIME TRAVEL

&7

BELAIR CHARTER SUMMER 2006

From Calgary and Vancouver

Direct Flights to Switzerland
every Sunday from June 25 - September 10, 2006
and twice a week
every Monday from July 10 — August 14, 2006
from $ 1,000.00

20 Terry Fox Drive,
Vankleek Hill, ON
KOB 1RO

(613) 678-3957
Fax: (613) 678-3956
metec@metec.ca

We book all travel programs of
HOTELPLAN & KUONI
Special Fares to Switzerland/Europe

Located in the heart of the Canadian Rockies in Canmore, Alberta. s ¥
Just 5 minutes from the Banff National Park Gates! Your travel professnonals for:

* Charters & tour groups to & from Switzerland

* Complete sports packages for individuals & teams
* Family holiday & adventure packages

* Cruising

¢ Corporate travel & conferences

FOR ALL YOUR TRAVEL PLANS CALL:
Fraenzi Rieder (Certified Swiss Specialist)
Markus Bill (Swiss-Canadian Owner)

ROCKY MOUNTAIN
SKI1 LODGE Owned and operated by the ADVANTAGE PRIME TRAVEL
. e el ST Ssa . 1852 Marine Drive, West Vancouver BC, V7V 1J6
WWW.rOCKYSKI.C8 /0 speak gesman, french and english. Ph: 604-925-1212 Fax: 604-925-1866 toll-free: 1-877-925-1212
1-800-665-6111 Please visit our website. I:l www.prime-travel.com

Mention the Swiss Review & Receive 10% off your room. BC Registration 3656-2

Anlageberatung mit
dem Blick fiirs Ganze.

Wir machen den Weg frei

Bei Raiffeisen kommen IThre Geldanlagen auf Touren. Mit Kompetenz,
Know-how und Zugriff auf ein weltweites Anlage- und Research-Netz-
werk entwickeln wir fiir Sie die Anlagelosung, die Ihnen und Ihren
finanziellen Zielen entspricht. Damit systematisch mehr aus Ihrem Ver-
mogen wird. Lassen Sie sich beraten — kompetent, persénlich und mit
dem Blick fiirs Ganze.

RAIFFEﬁEIiSEN

Alex Goepfert Tel. 004156 / 269 19 65
Raiffeisenbank Bottstein Fax 004156 / 245 43 35
CH-5314 Kleindo6ttingen alex.goepfert@raiffeisen.ch www.raiffeisen.ch 0844 888 808
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Consulat général de Suisse Service AHV/AVS
(Compétente pour toute
I’Amérique du Nord)

Tél.: (514) 932-0908
Fax: (514) 932-0892

1572, Avenue Dr Penfield
Montréal, Qc H3G 1C4

Tél.: (514) 932-7181 - Fax: (514) 932-9028
e-mail: mon.vertretung@eda.admin.ch

Réception : du lundi au jeudi de 10 h 00 a 13 h 00 et le vendredi de 10 h 00 a 12 h 00

News from the . . .

SoFlete e g
Suisse v % & 27
Romande SWISS WOMEN'S CLUB EDELWEILSS

Lors de notre assemblée générale du 18 février 2006 au On our Annual General Assembly in February we had
Vieux Kitzbtihel & I'lle Perrot, nous avons eu le plaisir some changes in our Committee and we elected a new
d’accueillir de nouvelles personnes au sein de notre  president, ad interim, Mrs. Susanna Hane. She is a former
société. Nous leur souhaitons la bienvenue et c'est avec
une grande joie que nous constatons que le nombre de
membres ne cesse d’augmenter.

Notre comité, composé de Jeannette Perriard, prési- We meet every second Tuesday of the month at the

dente, Frédéric Fonjallaz, vice-président, Denise Perriard, St. Moritz Restaurant at 7.30 pm.

trésoriere, Manuela Fuchs, secrétaire, Charles Gobat, Serge

Gobat, Bernard Mathieu, Sébastien Schneeberger et We welcome new members with open arms.
Marie-Claire Vogt, administrateurs, est heureux de vous

présenter la liste des activités prévues pour cette année :

President and very well suited for the position.

Heidi Haeni

Samedi 8 avril Soirée Fondue Committee:
: ; :
. i (apresl‘lO =00 abserwce 2 President: Susanna Hane
Dimanche 18 juin Journée champétre a ) : 7
St-Majorique (Drummondville) Vice President: Joanne Spirig
Samedi 29 juillet Participation a la Féte nationale  Secretary: Alice Hermann

suisse au Mont Sutton
Dimanche 10 septembre Raclette a Bellefeuille

Samedi 18 novembre Choucroute a Tresory: Eveline Décary Hafner
Ste-Brigide D'lberville

N’hésitez pas & nous contacter et venez nous rejoindre :
pour un moment de détente. Social secretaries: Jeannette Meli and Evelyne Hauri

Assistant secretary: Doris Dargis

Assistant tresory: Priska Meier

Visitez réguliérement notre site !
www.societesuisseromande.org

Jeannette Perriard
Présidente

Québec - Lanaudiére :

A louer 2 beaux chalets
(1h30 Montréal - 2h Québec)
Neufs, de style traditionnel.

Beaucoup de cachet et d'atmosphere.
Chalet A : 4-6 pers. (3 jours : 400$, 1 sem : 800%,
1 mois 2000%)

Chalet B : 6-8 pers. (3 jours : 600$, 1 sem : 1000$,
1 mois 2500%)

Prix pour la saison a discuter.
Tout confort. Dans grande vallée boisée,
175 lacs et rivieres.

Tél. (450) 835 15 12 (boite vocale) =

Christmas lunch, December 24th , at Bettina Hirschi’s house

REVUE SUISSE N° 2 - AVRIL 2006 7
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EVE B W Y Y EY E WG EN N E N
an ry For the Best Swiss Coffee in Canada
an @ INTELLIGENCE HYPOTHECAIRE Devenez propriétaire an
& O T e compapiis B ONAG dés maintenant ! EN
Pourquoi agir le plus rapidement possible?
o > Les taux d’intéréts sont encore bas, mais pour combien de temps? g
FELL EELL
‘{..\ > Les nouveaux produits offerts dans le monde du financement ‘f‘f.\
4a»\  hypothécaire vous faciliteront la vie... P
EN gn
‘t'"\ % Programmes pour nouveaux arrivants offerts ‘l':.\
ﬁu\ 4 . s per e 4 ) N
"~ % Travailleurs Autonomes **Sans vérification du revenu** =
ﬂ'} EN A ‘
En effet, nous offrons des programmes qui conviennent a toutes les situations que i Quality Coffee Systems
117"\ vous étes susceptible de vivre. Que vous soyez travailleur autonome ou salarié, %V"\ 106-3993 Henning Drive
”\ avec ou sans problemes de crédit antérieur, nous pouvons vous aider a accéderala Burnaby, BC V5C 6P7
GEn propriété plus rapidement que vous I'auriez espéré. En 1-877-461-4445

gcs@allstream.net

il

}
3

Entrez en contact avec un de nos consultants en prét hypothécaire des aujourd’hui.

3
}

BN En :

i oy Solis Master 5000

§w  Michel Desjardins cus sis 514-984-5595  Michel Desjardinsieann  514-707-8193 g Digital

b\ Conseiller financement hypothécaire Conseiller financement hypothécaire ”\

:};I‘I‘ ;T,;.'. "

o, Lucie Talbotus 514-239-9109  Jacques Desjardinsis  514-944-7978 The coffee machine that freshly

E'L' Conseillére financement hypothécaire Conseiller financement hypothécaire g.l\ gr|nd5 and breWS eVery Cup for a perfeCt
N espresso, café creme or cappuccino.

Visitez aussi notre site internet au www.prethypotheque.ca

ou E=6) Weae%@é&'cca @’WW

p Venez nous rencontrer au 296 Grande Cote a Saint-Eustache A\

E EN .

AN AT\ AT\ BT\ BT\ B\ AT\ LT\ AT\ AT\ AT\ AT\ LT\ AT\ L7\ L7\ L7\ LT\ .qualltycoffeesystems.com
ENEEN WEEN G BN BE N e g 0N e e

BAR TERRASSE
FINE CUISINE

susse s uropeenne | Your goods are priceless!

PREPAREE DEVANT VOUS
SUR FEU DE BOIS .
o Air

CHAMBRE &
PETIT DEJEUNER

(450) 226-2218
1-877-626-2218
www.lheritage.com

11, RUE BAKER, MORIN-HEIGHTS

* Sea

+ Groupage
* Packing

* Crating

* Storage

Wild West Campers
Canada es:. 1936

i * Insurances
Vancouver — Calgary — Whitehorse
W E nach San Francisco — Los Angeles
633-8583

* Canada, USA West, Alaska * Neue Royal Deluxe und Sport Vans
e Camper Vans — Motorhomes e Vermietung — Herstellung — Verkauf (TOII Free)
Vancouver, Canada Agentur in der Schweiz 1-877-633-8583
4981 Byrne Road Wild West Campers Schweiz EURO PACK Fax : (514) 633-8321
Burnaby, BC, V5] 3H6 Frau H. Weber
Tel.: (604) 432-7624 Tel.: 056-633 81 17 I [ree estimate
Fax: (604) 435-7655 Fax: 056-631 68 72 info@europack.ca

e-mail: bestwildwest@aol.com  Neuheit: 24ft. Motorhome Grundriss wie 27/28ft
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